
  

 

6740/20   er  

 LIFE.3  LT 
 

 

 

Europos Sąjungos 
Taryba  

 
 
 
 
 
 
Briuselis, 2020 m. kovo 10 d. 
(OR. en) 
 
 
6740/20 
 
 
 
 
AGRILEG 32 
PESTICIDE 5 

 

 

  

  

 

PRIDEDAMAS PRANEŠIMAS 

nuo: Europos Komisijos 

gavimo data: 2020 m. kovo 5 d. 

kam: Tarybos generaliniam sekretoriatui 

Komisijos dok. Nr.: D063880/05 

Dalykas: [data] KOMISIJOS REGLAMENTAS (ES) …/..., kuriuo dėl didžiausios 
leidžiamosios cikloksidimo, flonikamido, haloksifopo, mandestrobino, 
mepikvato, Metschnikowia fructicola (padermė NRRL Y-27328) ir 
proheksadiono koncentracijos tam tikruose produktuose ar ant jų iš dalies 
keičiami Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 396/2005 II, 
III ir IV priedai 

  

Delegacijoms pridedamas dokumentas D063880/05. 

 

Pridedama: D063880/05 



 

LT   LT 

 

 

 
EUROPOS 
KOMISIJA  

Briuselis, XXX 

SANTE/11195/2018 Rev. 4 

(POOL/E4/2018/11195/11195R4-

EN.docx)  D063880/05 

[…](2020) XXX draft 

 

KOMISIJOS REGLAMENTAS (ES) …/... 

XXX 

kuriuo dėl didžiausios leidžiamosios cikloksidimo, flonikamido, haloksifopo, 

mandestrobino, mepikvato, Metschnikowia fructicola (padermė NRRL Y-27328) ir 

proheksadiono koncentracijos tam tikruose produktuose ar ant jų iš dalies keičiami 

Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 396/2005 II, III ir IV priedai 

(Tekstas svarbus EEE) 

 



 

LT 1  LT 

KOMISIJOS REGLAMENTAS (ES) …/... 

XXX 

kuriuo dėl didžiausios leidžiamosios cikloksidimo, flonikamido, haloksifopo, 

mandestrobino, mepikvato, Metschnikowia fructicola (padermė NRRL Y-27328) ir 

proheksadiono koncentracijos tam tikruose produktuose ar ant jų iš dalies keičiami 

Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 396/2005 II, III ir IV priedai 

(Tekstas svarbus EEE) 

EUROPOS KOMISIJA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, 

atsižvelgdama į 2005 m. vasario 23 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) 

Nr. 396/2005 dėl didžiausių pesticidų likučių kiekių augalinės ir gyvūninės kilmės maiste ir 

pašaruose ar ant jų ir iš dalies keičiantį Tarybos direktyvą 91/414/EEB1, ypač į jo 5 straipsnio 

1 dalį ir 14 straipsnio 1 dalies a punktą, 

kadangi: 

(1) didžiausia leidžiamoji flonikamido, haloksifopo, mandestrobino ir proheksadiono 

liekanų koncentracija (toliau – DLK) nustatyta Reglamento (EB) Nr. 396/2005 II 

priede. Cikloksidimo ir mepikvato DLK nustatyta to reglamento III priedo A dalyje. 

Konkreti Metschnikowia fructicola (padermė NRRL Y-27328) DLK nebuvo nustatyta 

ir ši medžiaga nebuvo įtraukta į to reglamento IV priedą, taigi taikoma to reglamento 

18 straipsnio 1 dalies b punkte nustatyta numatytoji 0,01 mg/kg vertė; 

(2) vykdant augalų apsaugos produkto, kurio sudėtyje yra veikliosios medžiagos 

cikloksidimo, naudojimo patvirtinimo procedūrą, pagal Reglamento (EB) 

Nr. 396/2005 6 straipsnio 1 dalį buvo pateikta paraiška pakeisti nustatytą dabartinę 

DLK, kad šį produktą būtų galima naudoti braškėms ir žemuogėms apsaugoti; 

(3) pateikta paraiška leisti naudoti flonikamidą braškėms ir žemuogėms, gervuogėms, 

avietėms, „kitiems smulkiems vaisiams ir uogoms“, „kitiems šakniavaisiams ir 

gumbavaisiams“, „salotoms ir salotiniams augalams“ ir ankštiniams augalams 

apsaugoti. Pateikta paraiška leisti naudoti mepikvatą vilnamedžių sėkloms apsaugoti. 

Pateikta paraiška leisti naudoti proheksadioną sėmenims, aguonų sėkloms, saulėgrąžų 

sėkloms, rapsų sėkloms, garstyčių sėkloms ir sėjamųjų judrų sėkloms apsaugoti; 

(4) pagal Reglamento (EB) Nr. 396/2005 6 straipsnio 2 ir 4 dalis buvo pateikta paraiška 

dėl sėmenims apsaugoti Australijoje naudojamo haloksifopo-P ir dėl braškėms ir 

žemuogėms bei vynuogėms apsaugoti Kanadoje naudojamo mandestrobino leistinų 

importo nuokrypių. Pareiškėjai teigia, kad minėtose šalyse šių medžiagų, leidžiamų 

naudoti tokiems kultūriniams augalams apsaugoti, liekanos yra didesnės negu 

Reglamente (EB) Nr. 396/2005 nustatyta DLK, todėl, siekiant išvengti prekybos 

kliūčių tų kultūrinių augalų importui, būtina nustatyti didesnę DLK; 

                                                 
1 OL L 70, 2005 3 16, p. 1. 
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(5) pagal Reglamento (EB) Nr. 396/2005 8 straipsnį atitinkamos valstybės narės įvertino 

pateiktas paraiškas ir vertinimo ataskaitas pateikė Komisijai; 

(6) Europos maisto saugos tarnyba (toliau – Tarnyba) įvertino paraiškas ir vertinimo 

ataskaitas, visų pirma atsižvelgdama į galimą riziką vartotojams ir, tam tikrais atvejais, 

gyvūnams, ir pateikė pagrįstas nuomones dėl siūlomos DLK2. Šias nuomones Tarnyba 

pateikė Komisijai, valstybėms narėms ir visuomenei; 

(7) po mepikvato naudojimo vilnamedžių sėkloms apsaugoti Tarnyba rekomendavo 

padidinti dabartinę keletui gyvūninių produktų nustatytą šios medžiagos DLK; 

(8) dėl visų paraiškų Tarnyba padarė išvadą, kad, remiantis poveikio vartotojams 

vertinimu, atliktu tiriant 27 konkrečias Europos vartotojų grupes, visi duomenys 

atitinka reikalavimus, ir pareiškėjų prašomi DLK pakeitimai vartotojų saugos atžvilgiu 

yra priimtini. Tarnyba atsižvelgė į naujausią informaciją apie toksikologines medžiagų 

savybes. Nustatyta, kad nei visą gyvenimą trunkantis šių medžiagų, gaunamų vartojant 

visus maisto produktus, kuriuose gali būti šių medžiagų, poveikis, nei trumpalaikis 

labai didelio kiekio atitinkamų produktų vartojimas nekeltų rizikos, kad bus viršyta 

leidžiamoji paros dozė arba ūmaus poveikio etaloninė dozė; 

(9) Tarnyba pateikė bendros peržiūros išvadas dėl pesticido Metschnikowia fructicola 

(padermė NRRL Y-27328) keliamos rizikos vertinimo3. Tokiomis aplinkybėmis 

Tarnyba negalėjo padaryti išvados dėl poveikio vartotojams per maistą rizikos 

vertinimo, nes trūko tam tikros informacijos, ir rizikos valdytojai turi papildomai 

apsvarstyti šį atvejį. Toks papildomas svarstymas aptartas peržiūros ataskaitoje4, 

kurioje padaryta išvada, kad organizmas nėra patogeniškas žmonėms ir nemanoma, 

kad po veikliosios medžiagos naudojimo maiste bus toksinų ar toksiškų metabolitų. 

Atsižvelgdama į šias išvadas, Komisija mano, kad būtų tikslinga įtraukti 

Metschnikowia fructicola (padermė NRRL Y-27328) į Reglamento (EB) Nr. 396/2005 

IV priedą; 

(10) remiantis Tarnybos pagrįstomis nuomonėmis ir atsižvelgiant į su svarstomu klausimu 

susijusius veiksnius, daroma išvada, kad tam tikri DLK pakeitimai atitinka 

Reglamento (EB) Nr. 396/2005 14 straipsnio 2 dalies reikalavimus; 

(11) todėl Reglamentas (EB) Nr. 396/2005 turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas; 

                                                 
2 EFSA mokslinės ataskaitos pateikiamos svetainėje: http://www.efsa.europa.eu:  

Reasoned opinion on the modification of the existing maximum residue level for cycloxidim in 

strawberries. EFSA Journal 2018;16(8):5404.  

Reasoned opinion on the modification of the existing maximum residue levels for flonicamid in various 

crops. EFSA Journal 2018;16(9):5410.  

Reasoned opinion on the modification of the existing maximum residue levels for flonicamid in various 

root crops. EFSA Journal 2018;16(9):5414.  

Reasoned opinion on the setting of import tolerances for haloxyfop-P in linseed and rapeseed. EFSA 

Journal 2018;16(11):5470.  

Reasoned opinion on the setting of import tolerances for mandestrobin in strawberries and table and 

wine grapes. EFSA Journal 2018;16(8):5395.  

Reasoned opinion on the modification of the existing maximum residue levels for mepiquat in cotton 

seeds and animal commodities. EFSA Journal 2018;16(10):5428.  

Reasoned opinion on the modification of the existing maximum residue levels for prohexadione in 

various oilseeds. EFSA Journal 2018;16(8):5397. 
3 Conclusion on the peer review of the pesticide risk assessment of the active substance Metschnikowia 

fructicola strain NRRL Y-27328. EFSA Journal 2017;15(12):5084. 
4 Review report for the active substance Metschnikowia fructicola strain NRRL Y-27328 

(SANTE/10472/2018 Rev. 2).  

http://www.efsa.europa.eu/
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(12) šiame reglamente nustatytos priemonės atitinka Augalų, gyvūnų, maisto ir pašarų 

nuolatinio komiteto nuomonę, 

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ: 

1 straipsnis 

Reglamento (EB) Nr. 396/2005 II, III ir IV priedai iš dalies keičiami pagal šio reglamento 

priedą. 

2 straipsnis 

Šis reglamentas įsigalioja dvidešimtą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame 

leidinyje. 

Šis reglamentas privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse. 

Priimta Briuselyje 

 Komisijos vardu 

 Pirmininkė 

 Ursula VON DER LEYEN  
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